CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE - C1
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

The CLIF is designed to integrate the next generation of weapons-mounted
Laser Range Finders to the Badger C1 series of Unimounts via the C1 ARC. The
C1 CLIF is designed to be attached/detached without the removal of the C1
Ring cap to maintain zero of the primary optic. The C1 CLIF comes in two
variants Short or Long. 7075 T6 Aluminum, Mil Spec Type Il Hardcoat
Anodized, black or tan. Short: 9 slots Length: 3.945" / Height from center of

optic: 2.04" 1.8 oz. Long: 12 slots Length: 4.92" / Height from center of optic: “.\1‘\
2.29" 2.3 0z. an» > -LL\
Attributes

Name: C1 COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN
Manufacturer: BADGER ORDNANCE

Product no.: 100042768

Mfr. No.: 700-20

Finish: Tan

Style: Picatinny

Delivery weight: 0.1kg

Shipping height: 64mm

Shipping width: 64mm

Shipping length: 171mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER
ORDNANCE C1 COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE entschieden haben.

Dieses Produkt ist dafur konzipiert, die nachste Generation von waffenmontierten LaserEntfernungsmessern zu
integrieren. Um eine sichere Verwendung zu gewahrleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist oder nicht ordnungsgemaR funktioniert.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von waffenmontierten Geraten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Vermeiden Sie die Verwendung des CLIF in feuchten oder nassen Bedingungen, um Korrosion zu
verhindern.

¢ Achten Sie darauf, dass der C1 CLIF sicher am Unimount befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.

e Uberprifen Sie vor der Verwendung, ob der C1Ringdeckel ordnungsgemaR sitzt, um die Nullstellung der
Optik zu gewahrleisten.

¢ Verwenden Sie nur die empfohlenen Montageschrauben und Werkzeuge, um Beschadigungen zu
vermeiden.

¢ Tragen Sie bei der Installation und Verwendung geeignete Schutzausristung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation

[¢]

Entfernen Sie den C1Ringdeckel, falls erforderlich.

Befestigen Sie den C1 CLIF an der Badger C1Serie von Unimounts, indem Sie die
Montageschrauben anziehen.

Stellen Sie sicher, dass der CLIF fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Setzen Sie den C1Ringdeckel wieder auf, um die Nullstellung der Optik zu sichern.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Verwendung

o Verwenden Sie den CLIF nur in Verbindung mit kompatiblen LaserEntfernungsmessern.
o Uberpriifen Sie die Funktionalitat des LaserEntfernungsmessers vor der Verwendung.
o Halten Sie das Produkt wahrend der Nutzung immer in einem sicheren Bereich.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und elektronischen Komponenten ordnungsgemag entfernt und



recycelt werden.
¢ Informieren Sie sich Uber Ortliche Recyclingstellen, um umweltfreundliche Entsorgung sicherzustellen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie kdnnen auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um
Informationen zu Rickrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung des CONDITION
ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE zu gewahrleisten. Lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig durch
und befolgen Sie sie, um madgliche Gefahren zu vermeiden.



CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE (C1 CLIF) Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE (C1 CLIF). This product is
designed to integrate advanced weaponsmounted Laser Range Finders with the Badger C1 series of Unimounts.
To ensure your safety and the proper functioning of this device, please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines

¢ Ensure safe use of the C1 CLIF by following these guidelines:

o Always read the user manual before installation and use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the fixture for any signs of wear or damage.

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Follow all local laws and regulations regarding the use of laser devices.

[¢]

[¢]

o

[¢]

¢ In case of an unsafe product or accident:

o Report to the relevant authorities immediately.
o Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

e When using the C1 CLIF:

o Do not point the laser at reflective surfaces or at people.

Avoid exposure to direct sunlight when using the laser.

Always wear appropriate eye protection when operating the laser.

Ensure that the fixture is securely mounted before use to prevent accidents.
Do not attempt to modify or disassemble the fixture.

[¢]

[¢]

o

[¢]

e For vulnerable groups:

o This product is not intended for use by children. Keep it out of reach.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation:

o Ensure you have all required tools ready for installation.
o Verify that the mounting surface is clean and free of debris.

2. Attaching the C1 CLIF:

o Align the C1 CLIF with the C1 Ring cap.
o Securely attach the fixture without removing the C1 Ring cap to maintain zero of the primary optic.



o Confirm that the fixture is firmly in place and does not wobble.
3. Adjusting the Fixture:

o If using the Short variant (9 slots), the length is 3.945 inches with a height of 2.04 inches.

o If using the Long variant (12 slots), the length is 4.92 inches with a height of 2.29 inches.

o Ensure that the weight of the fixture is accounted for during installation: Short (1.8 0z) and Long
(2.3 02).

Usage

1. Operating the Laser:

o Activate the laser only when necessary.
o Ensure that the area is clear of any obstructions or individuals before use.
o Use the laser in accordance with manufacturer guidelines.

2. PostUse Care:

o After using the fixture, store it in a safe location.
o Clean the fixture as per the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions

» Dispose of the C1 CLIF in accordance with local regulations for electronic waste.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the C1 CLIF, please consult the manufacturer’s website or contact your
local distributor for assistance.

By following these safety instructions, you will ensure a safe and effective experience with your CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le CLIF Badger Ordnance
Cl

Introduction

Merci d'avoir choisi le CLIF Badger Ordnance C1, un dispositif concu pour intégrer des télémétres laser montés
sur armes. Ce guide de sécurité a pour but de te fournir des informations essentielles pour garantir une
utilisation sire et efficace de ce produit. Il est important de suivre ces instructions afin de minimiser les risques
et de profiter pleinement de ton équipement.

Directives Générales de Sécurité

e Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

¢ Garde le CLIF hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

o Vérifie régulierement I'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.

e En cas de doute sur |'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Installation :

o Ne jamais tenter d'installer ou de retirer le CLIF C1 sans avoir lu et compris les instructions.
o Utilise des outils appropriés pour éviter d'endommager le produit.

o Utilisation :

o Ne pas utiliser le CLIF si tu constates des signes de dommage ou de défaillance.
o Evite de pointer le télémeétre laser vers des personnes ou des animaux.
o Ne regarde jamais directement le faisceau laser.

e Transport :

o Lorsque tu transportes le produit, assuretoi qu'il est correctement fixé pour éviter tout mouvement
ou dommage.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation :

o Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.
o Vérifie que le capuchon de I'anneau C1 est en place pour maintenir le zéro de I'optique principale.

2. Fixation:

o Aligne le CLIF sur le Unimount de la série Badger CL1.
o Utilise les vis fournies pour fixer le CLIF en place. Assuretoi qu'il est bien serré, mais évite de trop
serrer pour ne pas endommager le produit.

3. Vérification :

o Une fois installé, vérifie que le CLIF est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.



Utilisation

¢ Activation :

o Pour utiliser le télémetre laser, suis les instructions spécifiques de I'appareil laser que tu as
intégré.

* Démontage :

o Pour retirer le CLIF, dévisse les vis et retire délicatement le produit sans forcer.

Instructions de Disposition

¢ Lorsque le CLIF arrive en fin de vie, assuretoi de le disposer correctement :
o Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
o Renseignetoi sur les points de collecte pour les équipements électroniques dans ta région.
o Suis les réglementations locales concernant I'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas a contacter le point de
contact local de I'UE pour obtenir de I'aide. Assuretoi de conserver toutes les informations d'achat et de garantie
a portée de main.

En suivant ces instructions, tu contribues a assurer ta sécurité ainsi que celle des autres. Reste vigilant et
profite de ton CLIF Badger Ordnance C1 en toute sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE BADGER ORDNANCE C1 COAXIAL LASER
INTEGRATION FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

Introduzione

Grazie per aver scelto il CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER ORDNANCE C1
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN. Questo prodotto & progettato per integrare laser range
finders montati su armi, offrendo un'installazione sicura e semplice. E fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o se c¢i sono componenti mancanti.

Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che il C1 CLIF sia correttamente montato prima di utilizzare il laser range finder.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto.

Non utilizzare il prodotto senza una corretta formazione sull'uso dei laser.

Evita di puntare il laser verso persone o animali.

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi dispositivi laser.

¢ Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e I'uso.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti necessari per l'installazione.
o Controlla che il prodotto sia integro e privo di danni.

2. Installazione:

o Posiziona il C1 CLIF sulla serie C1 di Unimounts di Badger.

o Fissa il C1 CLIF in posizione senza rimuovere il cappuccio del C1 Ring per mantenere lo zero
dell'ottica principale.

o Verifica che il C1 CLIF sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

3. Uso:

o Accendi il laser range finder e verifica il corretto funzionamento.
o Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
o Sequi le procedure operative standard per I'uso del laser.



4. Manutenzione:

o Pulisci il prodotto regolarmente con un panno morbido.
o Controlla periodicamente il fissaggio del C1 CLIF e riassestalo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente.

¢ Se il prodotto & danneggiato e non pu0 essere riparato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione

Seguire queste linee guida di sicurezza & fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace del CONDITION
ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER ORDNANCE C1 COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE 9
SLOT RAIL TAN. La tua sicurezza e la nostra priorita.



Bruksanvisning for CONDITION ONE COAXIAL
LASER INTEGRATION FIXTURE

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE (C1 CLIF) fra Badger
Ordnance. Dette produktet er designet for a integrere avanserte laseravstandsmalere med Badger Clserien av
Unimounts. For a sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og falg disse sikkerhetsinstruksjonene

ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Serg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for @ unnga potensielle farer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sarbare grupper.

Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skade fagr bruk.

Hvis du oppdager skader, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert tekniker.

Folg alle lokale lover og forskrifter angaende bruk av vapenmonterte enheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Bruk verneutstyr: Bruk alltid passende vernebriller og annet ngdvendig sikkerhetsutstyr under
installasjon og bruk.

Sikre riktig montering: Sgrg for at C1 CLIF er korrekt festet til vapenet for & unnga at det lgsner under
bruk.

Unnga overbelastning: Ikke overskrid den maksimale vekten som er spesifisert av produsenten for
tilbehgr som festes til C1 CLIF.

Unnga hey varme: Hold produktet unna direkte varmekilder for @ unnga skade pa materialene.
Rengjering: Bruk milde rengjgringsmidler og unnga slipende materialer for & rengjgre produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1.

2.

3.

4.

Forberedelse:

o Kontroller at du har alle ngdvendige verktay og komponenter fgr installasjon.
o Les alle instruksjoner ngye fgr du begynner.

Installasjon:

o Fjern Clringhetten fra vapenet.

o Plasser C1 CLIF pa gnsket sted pa Unimounts.

o Fest C1 CLIF ved hjelp av de medfglgende festene, og sgrg for at den sitter sikkert.
o Gjeninstaller C1lringhetten uten & fijerne C1 CLIF.

Bruk:
o Nar produktet er installert, kan du montere laseravstandsmalere i henhold til produsentens
spesifikasjoner.
o Test alltid systemet far aktiv bruk for a sikre at alt fungerer som det skal.

Vedlikehold:

o Inspiser produktet jevnlig for tegn pa slitasje eller skade.
o Rengjer produktet etter hver bruk for a opprettholde ytelsen.



Avfallsinstruksjoner
* Sgrg for & avhende produktet pa en miljgvennlig mate.

* Fglg lokale retningslinjer for avfallshandtering.
o Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For ytterligere spgrsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruken av CONDITION ONE COAXIAL LASER
INTEGRATION FIXTURE, vennligst kontakt produsenten eller en kvalifisert forhandler for assistanse.

Viktig informasjon

Husk at sikkerheten alltid kommer fgrst. Fglg disse instruksjonene ngye for a sikre trygg bruk av ditt nye
produkt. Vaer oppmerksom pa at det er ditt ansvar a rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til
relevante myndigheter. Sjekk jevnlig for eventuelle tilbakekallingsoppdateringer pa EU's Safety Gateplattform.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla CONDITION ONE
COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE BADGER
ORDNANCE C1 COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE. Niniejsza instrukcja
bezpieczehstwa zawiera wazne informacje dotyczace bezpiecznego uzytkowania, instalacji oraz utylizacji
produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi w celu zapewnienia maksymalnego
bezpieczenstwa.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzen, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
odpowiednim punktem wsparcia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

¢ Nie uzywaj produktu w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do uszkodzenia lub nieprawidtowego dziatania
(np. ekstremalne temperatury, wilgo¢).

¢ Uzywaj produktu wytgcznie z kompatybilnymi akcesoriami i urzadzeniami.

¢ Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ produktu samodzielnie.

e Zawsze stosuj sie do instrukcji dotyczacych instalacji i uzytkowania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i akcesoria przed rozpoczeciem instalac;ji.
Zdejmij czapke pierscienia C1, aby zamontowa¢ C1 CLIF bez demontazu gtéwnej optyki.
Wybierz wariant (krétki lub dtugi) odpowiedni do Twoich potrzeb.

Zamontuj produkt na serii Unimounts Badger C1 zgodnie z instrukcjami producenta.

o Sprawdz, czy produkt jest prawidtowo zamocowany przed uzyciem.

o

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie

o Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewni¢ jego prawidtowe dziatanie.
o Regularnie kontroluj produkt pod katem stabilnosci i bezpieczenstwa.
o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, natychmiast przestan uzywad produktu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdinych odpaddw, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.
e Zasiegnij informacji w lokalnych punktach zbiérki odpaddéw dotyczacych bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem wsparcia,
ktéry znajdziesz na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoze zapewni¢ bezpieczehstwo podczas korzystania z
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE.



CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE Kayttéohjeet

Johdanto

Tervetuloa CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE (C1 CLIF) kayttdohjeeseen. Tama tuote on
suunniteltu parantamaan laseretaisyysmittarien integrointia aseeseen. Tassa oppaassa kasitellaan tuotteen
turvallista kayttda, asennusta, kayttdohjeita sekd havittamista koskevia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kdytéssa valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote sdannéllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta, jos tuote on vaurioitunut.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Al3 kayta tuotetta, jos et ole taysin varma sen kaytdsta tai asennuksesta.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotteen takaisinvetouutisten osalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Varmista, ettad kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen asennusta.

Al3 yrité irrottaa tai kiinnittda tuotetta ilman tarvittavia tyokaluja.

Valta tuotteen kayttda darimmaisissa sadolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Kayta vain valmistajan suosittelemaa lisavarustusta.

¢ Jos tunnet epamukavuutta tai epavarmuutta tuotteen kaytdssa, lopeta kayttd valittdmasti ja ota yhteys
asiantuntijaan.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet.

Poista C1 Rengaskansi tarvittaessa.

Kiinnita C1 CLIF valitsemallesi Unimounts kiinnikkeelle.

Varmista, etta tuote on tukevasti kiinnitetty ja ettei siina ole liikkuvia osia.
Tarkista, etta optiikan nolla sailyy asennuksen jalkeen.

uvkhwnNeE

Kaytto

o Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa kayttétarkoituksessa.

¢ Varmista, etta tuote on kunnolla kiinnitetty ennen kayttoa.

¢ Tarkista saanndllisesti, etta tuote toimii moitteettomasti.

o Al3 yritd muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa ilman asiantuntevaa apua.

Havittamisohjeet

e Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.

e Ala heitd tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden sekaan.

¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai jatteiden kasittelylaitoksiin saadaksesi ohjeita oikeasta
havittamisesta.



Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai asiantuntijaan. Muista aina noudattaa
turvallisuusohjeita ja varotoimia, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION
FIXTURE BADGER ORDNANCE C1 COAXIAL LASER
INTEGRATION FIXTURE 9 SLOT RAIL TAN

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE od spole¢nosti Badger

Ordnance. Tento produkt je navrzen pro integraci laserovych dalkomér( do série Unimounts Badger C1. Prosim,
peclivé si prectéte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpecnostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze podle pokyn{ uvedenych v tomto navodu.
Pred pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neposkozeny.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e V pripadé jakychkoli nejasnosti nebo otdzek se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred instalaci zajistéte, aby byla zbraf bezpecna a odjiSténa.

¢ Nepouzivejte produkt v pripadé, ze je poskozen nebo vykazuje zndmky opotrebeni.

¢ Pri manipulaci s laserovymi zafizenimi dodrzujte doporuéeni vyrobce a bezpecnostni pokyny.

¢ Pri pouziti produktu v terénu se ujistéte, Zze dodrzujete veskeré mistni zakony a predpisy tykajici se
pouzivani laserovych zafizeni.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a pfislusenstvi.
o Zkontrolujte, zda je produkt kompatibilni s vasi zbrani.

2. Instalace

o Pripevnéte C1 CLIF na montézni listu zbrané podle pokyn( vyrobce.
o Zajistéte, aby byl produkt spravné upevnén a stabilni.

3. Pouziti

o Pred pouzitim laserového zafizeni se ujistéte, Ze je spravné nastaveno a kalibrovano.
o Pouzivejte produkt pouze k uréenému Gcelu a v souladu s pokyny vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

e Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
* Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.



Kontakt pro dalsSi podporu

V pripadé dotazll nebo potfebné pomoci se obratte na odbornika nebo kontaktujte vyrobce. Ujistéte se, ze mate
k dispozici informace o produktu, jako je model a ¢islo vyrobku.

Zaver

Zajisténi bezpelnosti pri pouzivani CONDITION ONE COAXIAL LASER INTEGRATION FIXTURE je na prvnim misté.
Dodrzovanim téchto pokyni a doporuceni zajistite bezpecné a efektivni pouzivani produktu. Dékujeme, Ze jste si
vybrali Badger Ordnance.
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